
LNS Komunikācijas centrs
10 gadu garumā



LNS KC
izveides pirmsākumi



• 1989.gadā LNB 12.kongresā parādījās doma, ka 
pienācis laiks padomāt par tulku kooperatīva izveidi, 
kā tas ir daudzās ārvalstīs;
•1995.gadā LNS Domes sēdē šī ideja tālāk tika attīstīta, 
kur LNS prezidents analizējot situāciju Latvijā teica, ka 
“….. viens no svarīgākajiem turpmākajiem uzdevumiem 
ir izveidot operatīvu diennakts tulku pakalpojumu 
dienestu ….”
•1997.gadā LNS izstrādāja projektu centra izveidei, 
iesniedzot to Saeimai, bet vairākums deputātu 
nobalsoja pret KC izveidi.



•Turpmākajos gados projekts tika iesniegts dažādiem 
fondiem un sponsoriem, t.sk. Lattelecom, ES PHARE 
programmai, bet atbalstu neguva;
•Tikai 2000.gada nogalē, apspriežot 2001.gada budžetu 
Saeimas deputāti ieklausījās un piešķīra finansējumu 
KC izveidei.
• Jaunizveidotā bezpeļņas organizācija  ( BPO ) SIA 
“LNS Komunikāciju centrs” darbību uzsāka 2001. gada 
14. februārī pēc reģistrēšanas Uzņēmumu reģistrā.



•Janvārī sākās darbs pie KC izveides, par  KC direktoru 
LNS Dome apstiprināja Edgaru Vorslovu;
•14 .februārī pēc reģistrācijas Uzņēmumu reģistrā 
BPO SIA “LNS Komunikāciju centrs” uzsāka darbību;
•Pirmie darbinieki: 
Edgars Vorslovs (direktors)
Gaļina Safonova (grāmatvede)
Dace Piterniece – ZV tulks
Gunta Birnīte – ZV tulks /operators
Ārija Medne – ZV tulks/operators



•Darba laiks pirmsākumos: 
Darba dienās no plkst. 8 – 21
Sestdienās no plkst. 10 – 15 



•LNS valde jaunā redakcijā apstiprināja “NOLIKUMU 
par  nedzirdīgo tulku” 
•notika tulku apmācības seminārs un pirmā atestācija, 
kuras rezultāti:
1. kategorija - 5 tulkiem
3. kategorija – 3 tulkiem
bez kategorijas piešķiršanas, par piemērotiem tulka 
darbam atzīti 4 tulkiem



•Pirmie tulki, kuri izgājuši atestāciju



• LNS Komunikācijas centrs apvieno visus LNS sistēmā 
strādājošos tulkus;
•KC noslēgti pakalpojumu līgumi ar 4 juridiskām personām;
•gada beigās KC strādāja jau 16 tulki.
•oktobrī notika kvalifikācijas celšanas kursi, pēc kursiem 
notiek tulku atestācija, kuras rezultāti:
1. kategorija - 6 tulkiem
2. kategorija – 2 tulkiem
3. kategorija – 6 tulkiem
bez kategorijas piešķiršanas, par piemērotu tulka darbam 
atzīts 1 tulks



•februārī tiek atzīmēta KC gada jubileja, kur A.Pavlins saka: 
“…jaundzimušo vēl nav par ko slavēt, bet būtu labi, ja labus vārdus 
nedzirdīgie cilvēki teiktu par to pēc desmit gadiem ..”



•Kvalifikācijas celšanas kursi 



•Kvalifikācijas celšanas kursi 









•komunikācijas pakalpojumu sniegšana  



•Kvalifikācijas celšanas kursi praktiskās nodarbības 



•tulkošana Nedzirdīgo dienā Kongresu namā



• tulkošana ANO Invalīdu konvencijas izstrādes 
seminārā Viļņā



•tulkošana NVO forumā Ķīpsalā





• no 1.aprīļa interneta lietotāji saziņai ar tulkiem var 
izmantot programmu MSN MESSENGER 
• jūlijā IZM apstiprina Surdotulka un Latviešu zīmju 
valodas tulka profesiju standartus, kuru izstrādē piedalījās 
arī E.Vorslovs;
•oktobra – decembra mēnešos Valmieras domes Sociālās 
palīdzības nodaļā katru pirmdienu no pl.14.00- 16.30 KC 
nodrošina zīmju valodas tulka pakalpojumus
• Eiropas zīmju valodas tulku foruma (EFSLI) 
konferencē pirmo reizi piedalījās KC tulks
I.Lāce – Miezīte



• tulkiem pirmā starptautiskā pieredze – tulkošana EČ 
orientēšanās sportā Cēsīs 



• 14.decembrī KC tiek reģistrēts Komercreģistrā un 
maina nosaukumu uz SIA “LNS Komunikācijas centrs”, 
direktors kļūst par valdes priekšsēdētāju



• tulkošana LNS jubilejas Forumā



• tulkošana LNS Domes sēdē Rēzeknē



• notiek tulku atestācijas eksāmens

Atestācijas rezultāti: 
1. kategorija - 6 tulkiem
2. kategorija – 2 tulkiem
3. kategorija – 4 tulkiem



• KC tulki pēc atestācijas oktobra mēnesī



•Tulki darba procesā



• tiek atzīmēta KC 5 gadu jubileja



•tulkošana pieredzes apmaiņas braucienā Lietuvā



• tulkošana pieredzes apmaiņas braucienā Igaunijā



• tulkošana Nedzirdīgo dienas koncertā



• tulkošana konferencē Jūrmalā



•SIC Koledžā RRC mācības uzsāka pirmā zīmju valodas 
tulku grupa, kuras sastāvā bija  7 KC tulki



•Janvārī KC sadarbībā ar VUGD uzsāk darbu pie 
risinājumu veidošanas, lai nodrošinātu nedzirdīgajiem 
iespēju ārkārtas situācijās izmantot vienoto ārkārtējo 
dienestu izsaukuma tālruņa numuru 112 un 
nodrošinātu nedzirdīgo apziņošanu ārkārtas situācijās 
izmantojot īsziņas (sms)
•oktobrī notika LNS tulku atestācija, kuras rezultāti:
•1.kategorija 8 tulkiem
•2.kategorija 2 tulkiem
•3.gategorija 3 tulkiem



•Septembrī tiek atvērta KC mājas lapa www.lnskc.lv

http://www.lnskc.lv/�


• tulku seminārā Jūrmalā









• •KC sāk sniegt pakalpojumus NVA 

• KC jau ir 18 klienti - juridiskas personas

• aprīlī presē parādās pētījuma publikācija, ka 
zīmju valodas tulki ir pakļauti augstam 
ergonomiskajam riskam



• tulkošana Saeimā









• •2009.gadā SIVA Koledžu absolvē pirmie 8 
diplomētie surdotulki, starp kuriem arī 6 KC tulki



• •Tulkošana kursos



•tulkošana valsts prezidenta pieņemšanā sportistiem



• •tulkošana kvalifikācijas celšanas kursos



•rudenī SIVA Koledžā mācības uzsāk otrā tulku 
grupa, kuras sastāvā arī 2 KC tulki



•Eiropas zīmju valodas tulku foruma (EFSLI) 
konferencē otro reizi piedalījās KC pārstāvji –
E.Vorslovs, A.Ostvalds, B.Aldersone, Ā.Medne.





•gada beigās KC vadību pārņem Ainārs Ostvalds





•notiek supervīzijas sesijas
•projekta “Klusuma pasaule” ietvaros tulki apgūst 
jaunas zīmes
•psihologa darbs ar tulkiem
•2010. g. notiek kārtējā atestācija:
1.kategorija 9 tulkiem
2.kategorija 2 tulkiem
3.gategorija 1 tulkiem







•Eiropas zīmju valodas tulku foruma (EFSLI) konferencē 
trešo reizi piedalījās KC pārstāvji – A.Ostvalds un I.Lāce-
Miezīte



•Konferencē Lietuvā par zīmju valodas tulku apmācību 
piedalījās KC pārstāvji – A.Ostvalds un I.Lāce-Miezīte



•KC tulki gada nogalē



•surdotulkojums tiek nodrošināts katru dienu LTV ziņās
•Tiek nodrošināts surdotulkojums svētku dievkalpojumiem



•KC 10.gadu jubileja



Tulka darba viens no pamatlikumiem ir 
“nekad nekrist panikā, saglabāt mieru 

jebkurā situācijā” 
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